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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

13 листопада – день народження бандуриста Остапа Кіндрачука

15 листопада – ювілей бандуристки Оксани Кліщ 

15 листопада – день народження бандуристки Світлани Наумової 

16 листопада – день народження бандуристки Віри Басай 

16 листопада – день народження бандуриста Романа Кіта 

16 листопада – 110 років з дня народження бандуриста Юрія Лазаренка 

16 листопада – день народження бандуристки Марії Федосюк 

17 листопада – 130 років з дня народження бандуриста Костя Місевича 

17 листопада – день народження бандуристки Наталії Бондар 

17 листопада – 100 років з дня народження бандуриста Івана Сірського 

18 листопада – день народження бандуристки Марії Ріжко 

19 листопада – концерт гурту “Тінь Сонця” (лідер – Сергій Василюк), Біла Церква, механічний завод

19 листопада – 1998 року почалась робота над випуском літопису авторської пісні України (до 2014 р. – бюлетень) 

19 листопада – день народження бандуристки Раїси Борщ 

20 листопада – 40 років з дня народження бандуриста Ярослава Барковського 

20 листопада – день народження бандуристки Катерини Гавловської 

20 листопада – 80 років з дня народження бандуриста Володимира Войта 

20 листопада – день народження бандуриста Івана Тиравського 

21 листопада – день народження лірника Степана Града  

21 листопада – день народження кобзаря-бандуриста Михайла Коваля 

21 листопада – день народження бандуриста Михайла Охріменка 

22 листопада – день народження бандуристки Галини Менкуш

Кость Єрофєєв
Я - Крук 

Я Крук - чорний сотник УПА.
Моя сотня в далекому схроні,
Добрі хлопці в моєму загоні
Підуть завтра у бій.

Приспів:
Ти не чекай, моя Оксано,
Додому з лісу партизана,
Бо завтра знову буде бій,
І не вернеться сотник твій.

Я Крук, і мені все одно,
Мені славу співає округа,
Відрізняю від ворога друга,
Я Крук - чорний Галицький Крук.

А пам’ятаєш, друже Карась,
Як глушили ми рибу в Дністрі?
Пам’ятаєш той місяць, ті зорі?
Друже Карась, а ми ще живі...

А пам’ятаєш друже Калино,
В 33-м свою Полтавщину?
Пам’ятаєш той хліба кусок?
Друже Калино, а ми ще живі...

А пам’ятаєш друже Рязань,
Свою Росію, погнилі ізби?
П’яну душу, розп’яту на призьбі?
Друже Рязань, а ми ще живі...

Я Крук - чорний сотник УПА,
Я гадюку ногою придушу,
Я гранату до серця прив’яжу -
Хай порве мою душу...
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Харків – сайт http://khotkevych.info/fond/2020/10/24/duma-pro-znyshhenyj-kobzarskyj-z-yizd-1932-roku-za-mykoloyu-budnykom/  (відеозапис)
ДУМА ПРО ЗНИЩЕНИЙ КОБЗАРСЬКИЙ З’ЇЗД 1932 РОКУ (ЗА МИКОЛОЮ БУДНИКОМ)
Дума Миколи Будника про знищений Кобзарський з’їзд 1932 року у виконанні харківського традиційного бандуриста Назара Божинського. 03.10.2020, Харків, Пам’ятний знак репресованим кобзарям. 

Володимир-Волинський – Сергій Шишкін

Дякую.. Василь Ворон зробив нову  передачу 

https://www.youtube.com/watch?v=olhmLUPvQ3Y&feature=share&fbclid=IwAR1Wofffab7796X-wwWuv2798qFPFszU9PR5cTAJPSY-PSTEK-FfcEP_HVY
Харків – Антоніна Тимченко
31.10-01.11 відбувся літературний семінар «Молода Слобожанщина» (організований Харківською обласною організацією Національної спілки письменників України).

Попри вимушений онлайн формат, учасникам і опонентам удалося дуже плідно попрацювати, глибоко відчути твори одне одного. Коли звучала сильна лірика, в уяві поставали пронизливі образи, здавалося, що всі разом створили щось неймовірне, якийсь живий пульсуючий продукт – слово, що дихає.

Усі учасники зауважили потрібність такого формату зустрічей, адже семінар має не стільки конкурсну основу, скільки робочу – підказує, як працювати над твором, шукати влучне слово, помічати важливі деталі, творити магію тексту. Відчувати себе в контексті однодумців, інтегрально сприймати літературу взагалі й сучасний процес зокрема.

 Цьогоріч дві секції поезії очолювали Анастасія Литвиненко та Антоніна Тимченко, опонентами виступили  Ольга Тараненко, Віктор Бойко, Ольга Тільна, Ася Шевцова, Світлана Щиголєва, Марія Грабовська, Марко Терен.

 Дві секції прози: Наталія Васильєва, Олександра Ковальова, Валентин Бердт, Ольга Піскунова, Ірина Коломієць.

 Секцію «Зелений пагін» очолював Ярослав Скидан, опонентом була Наталія Мар’єнко.

 Роботу секції «Література для дітей» організували Ярослав Скидан, Наталія Васильєва та Аліна Борщова.
Додаю вірш Антоніни Тимченко, де про творчий пошук. Упорядник

***

Писати знічев’я – ниточку загублю,

писати із радості – наче бракує нерву.

А ось печаль – геть її, не люблю –

пише й живе зі мною, ніби колега.

Вправний співавтор дає і думок і слів,

димний філософ, Сартр чи Шопенгауер…

Зовсім не знаю, як білизну золить,

і козака любити, й гуляти гаєм.

Все історизми, софізми, арго, кліше,

екзистенційність, натурфілософія, ретро…

От і печаль тому,

що розум лише –

це набувне, 

а життя не знаю зсередини.

Ось воно й радість – минуща, проста, не вся,

її, недолугу, й на слова не обернеш.

Справжня радість – у мого дідуся,

коли праонукові простягає цукерку.
Запоріжжя – сайт https://creativpodiya.com/posts/63214

У Запоріжжі з усієї України зібралися на фестиваль-майстерню авторської пісні

З 30 жовтня по 1 листопада у Запоріжжі пройшов XII Всеукраїнський відкритий дитячо-юнацький фестиваль-майстерня авторської пісні «Сонячний зайчик».
У фестивалі взяли участь юні таланти та майстри-педагоги з різних куточків України. Програма була традиційно насичена подіями: концертами, майстер-класами, лекціями і головне — дружнім спілкуванням. Юні барди та поети мали можливість показати свої творчі вміння і здобутки не тільки перед своїми однолітками, але й також відвідали творчі майстерні знаних майстрів жанру.

За підсумками фестивалю учасники отримали відповідні сертифікати. А найбільш яскраві і підготовлені з них — ще й дипломи та грамоти.

Подія відбулася у часи пандемії і тому проходила у дистанційному форматі за допомогою платформи для проведення онлайн занять та конференцій ZOOM. Але, за словами учасників, спілкування було настільки інтенсивним, насиченим і плідним – бо зібралися ж виключно зацікавлені люди, — що після завершення залишилося відчуття, ніби всі, як зазвичай у минулі роки, дійсно відвідали Запоріжжя і зустрілися очно на своєму улюбленому фестивалі.

Слово «улюблений» тут не випадкове. Більшість дітей, одного разу потрапивши на «Сонячний зайчик», вже не бажають з ним розлучатися аж до того часу, поки не виростають з юнацького віку. Але і навіть потім відвідують фестивальні заходи і допомагають у проведені творчих майстерень.

Власне, цією унікальною неповторною атмосферою дружнього творчого спілкування дітей та дорослих і знаменитий «Сонячний зайчик». З кожним роком спільнота «зайців» росте у кількості, тому що приходять зовсім юні, а ті, хто виросли, залишаються серцем і душею з фестивалем.

Можна сміливо стверджувати, що більшість молодих учасників руху сучасної української авторської пісні пройшли через «Сонячний зайчик»
Життя триває. Невідомо які виклики та несподіванки чекають на нас наступного року. Але вже сьогодні варто з впевненістю мріяти про майбутній фестиваль. Тому що він потрібний дітям. А значить, він обов’язково відбудеться. У оффлайн чи онлайн, чи ще у комусь форматі, але обов’язково і неодмінно. Тож дай Боже натхнення і сил усім його організаторам і в першу чергу — ПНЗ «Міський Палац дитячої та юнацької творчості» Запорізької міської ради та  художньому керівнику й головній рушійній силі фестивалю — Олені Алексєєвій.
Віршем вітаємо дитячо-юнацького фестивалю “Сонячний зайчик”. Упорядник

Грицько Чубай

Коли сміються діти

Діти не вміють сміятись

заздрісно,

Крізь сльози сміятися

і від злості.

Діти завжди сміються

радісно.

І їм заздрять дорослі.

Повно щирості в тому сміхові,

Повно сонця розлитого,

Повно пролісків,

повно втіхи

І ще чогось

невідкритого.

Сміх той тягне

з землі до неба,

Наче жайвір,

струну із радості...

І якщо у душі у тебе

Захвилювалася лють

чи заздрість, –

Ти всміхнися отак

по-простому,

І повернеться щирість втрачена.

...Люди!

Все робіть по-дорослому,

Тільки смійтеся

по-дитячому!
Луганщина – сайт http://loga.gov.ua/oda/press/news/viznacheno_peremozhciv_festivalyu_novoyi_ukrayinskoyi_pisni

Визначено переможців фестивалю нової української пісні

Із 5 по 7 листопада в Сєвєродонецьку відбувся V відкритий Фестиваль нової української пісні під гаслом «ONLINE, але РАЗОМ». 

Заснований у 2016 році потужний українськомовний проєкт є головною музичною фестивальною подією Луганщини.

За ці роки захід об’єднав учасників із різних областей України − молодих артистів та гурти, студентів мистецьких навчальних закладів, професійних виконавців.

Вони виконують пісні тільки українською мовою – власні авторські та твори українських композиторів.

Через картинні обмеження у 2020 році фестиваль відбувся онлайн та зібрав 45 учасників із семи областей України.

У фіналі на платформі ZOOM учасники мали змогу познайомитися між собою та членами журі – заслуженими артистами і діячами мистецтв України, які і оголосили результати.

Голова журі – Анжеліка Рудницька – відома співачка, телеведуча, засновниця легендарного хітпараду «Територія А», спілкувалася з усіма учасниками та мотивувала їх до нових перемог.

Організаторами відкритого фестивалю нової української пісні на Луганщині є управління культури, національностей та релігій Луганської облдержадміністрації та Центр навчально-методичної роботи, культурних ініціатив і кіномистецтва.

За результатами фестивалю спеціальною відзнакою «За креативний підхід до презентації пісні» нагороджено Анну Конюхову (смт Марківка), «За креативний підхід до презентації пісні» – Карину Цукан (смт Станиця Луганська), «За краще виконання авторської пісні» – Софію Пилипенко (Костянтинівка), Ірину Дахно (Сєвєродонецьк), Миколу Будніка (Сєвєродонецьк), гурт «Vерхня Межа» (Лисичанськ).

У категорія «Студенти мистецьких навчальних закладів» ІІІ місце посіли Анастасія Радченко (с. Хомутець, Полтавська область), Юлія Твердохліб (Полтава), Єлізавета Фадєєнко (Сєвєродонецьк), Софія Майструк (Житомир); ІІ місце – ансамбль «Терниця» (Житомир), Біляна Мітєва (Ізмаїл), Карина Варфоломієва (Полтава); І місце – Дарина Денисюк (Житомир).

У категорії «Професійні виконавці» ІІІ місце поділили Анна Рогозян (Біловодськ) та Лоліта Глотова (Лисичанськ); ІІ місце – Ася Снітко (Сєвєродонецьк), гурт «Конец Июля» (Старобільськ) та Володимир Бердецький (Біловодськ); І місце в активі Наталії Корольової (Сєвєродонецьк). Гран-прі фестивалю вибороли Ladies Тріо (м. Львів).

Київ – сайт https://day.kyiv.ua/uk/news/061120-v-mizhnarodnyy-festyval-ukrayinskoyi-retro-muzyky-im-vesolovskogo-zhuri-nazvalo

V Міжнародний фестиваль української ретро-музики ім. Весоловського: журі назвало переможців

6 листопада, 2020 

Журі V Міжнародного фестивалю української ретро-музики ім. Богдана Весоловського «РетроМузФест - 2020» назвало переможців конкурсу, який вперше відбувся онлайн.

Про це повідомляє Укрінформ з посиланням на Facebook фестивалю.

Переможцями стали:

- Тетяна Бакаленко - українська співачка, режисер естради. 

Володарка Гран-прі Міжнародного фестивалю української культури «Берегиня» у Словенії. Лауреат І ступеня ІІ Міжнародного вокального конкурсу ім. Квітки Цісик із врученням ордену «Золота Квітка»;

- Ірина Барилюк - українська естрадно-джазова співачка, автор пісень, лауреат всеукраїнських та міжнародних конкурсів.

Учасниця вокальних телевізійних проєктів на телеканалах «Перший Національний» та «1+1»; викладач естрадно-джазового вокалу у вокальних студіях у м. Львів, учасниця джазових фестивалів;

- Катажина Ігнатовіч - польська співачка.

Студіює класичний вокал у Музичній Академії ім. Кароля Шимановського у Катовіце. Концертує в усій Польщі, зокрема, з ретро-музикою. Наразі працює над дебютним альбомом.

- Ladies'TRIO - вокальний жіночий гурт зі Львова, заснований в 2015 році. Співає в стилі джаз, поп, свінг, ретро-джаз, нео-фолк.

У складі тріо - сопрано, скрипалька, випускниця ЛНУ ім. І. Франка, солістка-вокалістка та артистка оркестру в ЗАКУ «Трембіта» Ольга Томків; меццо-сопрано, учасниця проєктів «Голос Діти», «Голос Країни 7» Христина Дутчак; альт, студентка ЛНМА ім. М. Лисенка (факультет хорове диригування), зараз викладачка вокалу (приватні уроки), авторка багатьох обробок і пісень тріо Іванка Савюк. Своїм співом та діяльністю тріо прагне популяризовувати українську пісню не лише в Україні, а й за кордоном;

- Назарій Носенко & Єлизавета Чухліб - дует, що офіційно утворився 19 лютого 2020 року.

Носенко - випускник Київського національного університету театру, кіно і телебачення імені І.К. Карпенка-Карого, викладач сценічної мови у Великоолександрійській школі мистецтв і ремесел. 

Чухліб - студентка ІІ курсу факультету мистецтв Національного педагогічного університету ім. М.П. Драгоманова;

- Іванна Попович - українська співачка, автор і виконавиця власних пісень, яка працює в жанрі авторської пісні. 

У 2015 заснувала гурт «Тобі Здалося», який згодом переформатувався в сольний проект солістки – "IWANNA" (Айвона), який існує досі. З 2017 року співачка працює вокалісткою у гурті «Jukrassic Pork»;

- Fever Project - музичний проєкт, створений на початку літа 2020 у Львові.

Гала-концерт фестивалю відбудеться 8 листопада о 20:00 на Ютубі, в рамках якого назвуть володаря Гран-прі та лауреатів «РетроМузФест - 2020».

До складу міжнародного журі фестивалю увійшли провідні діячі культури і мистецтв України та зарубіжжя: Юрко Штик (Канада), Кристина Мачєєвська (Польща), Массімо Аббате (Італія), Зенон Коваль / Ігор Хохолюк (Бельгія), Ігор Осташ (Україна).
Засновники фестивалю – посол України в Лівані Ігор Осташ та відомий український співак і автор багатьох мистецьких проєктів Орест Цимбала.

Світовий конґрес українців раніше надіслав привітання організаторам та учасникам «РетроМузФест - 2020».

Як відомо, V Міжнародний фестивалю української ретро-музики ім. Богдана Весоловського «РетроМузФест - 2020» стартував 15 липня і запросив до участі  українську співочу молодь з усього світу.

Метою фестивалю, заснованого в 2015 році, є відродження найкращих традицій українського ретро, збереження і популяризація творчої спадщини основоположників української естрадної пісні, а також підтримка талановитих виконавців.

На конкурс молодих співаків у рамках «РетроМузФест - 2020» було запрошено усіх охочих солістів-вокалістів та учасників малих вокальних форм (дуети, тріо, ансамблі). Конкурсанти обов’язково мали готувати один вокальний твір авторства Богдана Весоловського: цього року відзначається 105-та річниця від дня народження композитора.

Як відомо, Весоловський Іван-Богдан (30.05.1915, Відень – 17.12.1971, Монреаль, перепохований у м. Стрий Львівської обл.) - популярний український композитор та акордеоніст. Увійшов в історію музичного Львова як неперевершений композитор легкого жанру.

Пісенна спадщина композитора нараховує понад 130 творів. У першому (львівському) періоді творчості вони написані, в основному, в жанрі танго, фокстроту, легкого вальсу. Змістом віршових текстів цих пісень була переважно любовна лірика. У наступні роки пісні набули яскравого громадянського звучання («Лети, тужлива пісне» та «Чар карпатських гір»).

Київ - сайт https://www.radiosvoboda.org/a/rozkurkulennia-v-zaporizkij-oblasti/30945174.html

Грамотний, свідомий – значить куркуль. Свідчення Олекси Чорного з Запоріжжя

13 листопада 2020 

Марія Щур 

Перша н
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аукова конференція, присвячена Голодомору, проходила у канадському Монреалі 25–26 березня 1983 року в Квебецькому університеті. Тоді, у 50-ту річницю Великого голоду виступали не лише науковці, але і представники  української громади, літні українці, які стали свідками Голодомору та розкуркулення своїх родин, яке йому передувало.

Група молодих вчених з трьома позиченими камерами два дні працювала над документуванням цілого симпозіуму. У третій день, 27 березня 1983 року документалісти-аматори записали серію інтерв’ю з канадськими українцями, що походили зі східних регіонів України. Як сказав в інтерв’ю Радіо Свобода керівник проєкту Юрій Луговий, українська діаспора вже тоді розуміла історичну цінність цих свідчень і намагалася зберегти їх для наступних поколінь.

Серед тих, хто в розмові з дослідником Марком Царинником розповів, як «розкуркулювали» його село, був Олекса Чорний 1907 року народження, уродженець села Таврія Запорізької області, який на час колективізації вже був дорослим чоловіком і добре пам'ятав, що відбувалося на Півдні України.

«Ми мали четверо коней, бо був хутір, земля, яку потрібно було обробляти. Було дві корови. Робоча сила – батько, мати, я вже підріс і наймали одну дівчину. У 1914 році батька забрали на Першу світову війну. Мати сама залишилася. Мені ще не було 10 років, коли мати відводила мене на поле працювати – я вже сам орав, боронив, чистив. Були ще менші брати, дві сестри, але сестри малими померли. Після закінчення війни батько повернувся», – розповідає Олекса Чоний.

Після російської революції 1917 року селяни в його селі отримали по два гектари землі на кожного члена родини. «На душу, то норма така була», –каже він. – Нас було вісім: батько, мати і нас було шестеро дітей, то ми дістали 16 гектарів землі».

Але, як говорить Чорний, в його селі більшовиків люди не підтримували: «На Україні мало яке село підтримувало більшовиків».

У перший великий голод, який спричинили більшовики своєю політикою, у 1920-21 році, за його словами, врожай був поганий, але «червоні продотряди» забирали хліб з резервів, які селяни формували на наступний рік. «Але смертність тоді була мала, бо переважно дядьки хліб мали. Бідніші люди – вдови, чи старші люди, не мали, але вони мали сарай, які могли проміняти за хліб. Мій батько тоді купив з такого сараю черепицю за 20 пудів хліба», – згадує Олекса Чорний про той час, коли родина повернулася з хутора до дідового села і почала розбудовувати своє господарство.

Перед колективізацією село роззброїли

Як пригадує селянин, перед початком колективізації радянська влада під загрозою розстрілу змусила селян здати зброю. «Зброї багато було у нас на Україні, але тоді ГубЧК (Губернська надзвичайна комісія з боротьби з контрреволюцією і саботажем, яка проводила масові позасудові репресії в основному за класовим та ідеологічним принципом, впровадила масовий «червоний терор», – ред.) наказала здати зброю та інше військове спорядження. То всі здали, а хто не хотів, щоб про нього знали, то вночі десь викинув. Там були карабіни, гранати, багато всього було», – розповідає Олекса Чорний, який тоді підлітком підводою звозив цю зброю з села до Мелітополя.

За його словами, колективізація на Запоріжжі почалася у 1927 році. Але селяни противилися, не хотіли віддавати своє майно.

«Тоді почали створювати ще не колгоспи, а СОЗи, совхози, і з’явилися перші розкулачені люди. Тоді Сталін кинув клич «борьба с кулаком», з селянством, і тоді щоб людей залякати, щоб змусити йти в колгосп, то треба було якихось дядьків винайти, забрати в них майно і зліквідувати як клясу».

Куркуль – не просто заможний селянин, а «грамотний, свідомий»

На запитання інтерв’юера, Марка Царинника про те, як вирішували, кого називати куркулем, Олекса Чорний каже, що це мала бути заможна людина, але не лише, для того, щоб радянська влада назвала людину куркулем, достатньо було бути писемним – вміти читати і писати.

«Як він грамотний, то він є свідома людина, то його треба знищити і залишити несвідомих», – розповідає Чорний. Таких, кого прислані в село представники радянської влади, визначили як «куркулів», було чотири родини.

У1929-1930 році в селі повідомили, що Сталін наказав робити колективізацію добровільною, а не примусовою, і деякі люди вирішили повернути своє майно. 

«А вони повідомили в район, що тут селяни грабують колхоз. Район в область, а область – там і в Москву повідомили, і в ніч перед Різдвом тих «куркулів» всіх зібрали і завезли за три кілометри за селом – у Попову балку і там викинули у глибокий сніг, у нас були великі сніги і морози. Там вони пробули до весни – діти і жінки, бо чоловіків арештували і посадили в тюрму. У ту балку з п’яти сіл звезли більше 100 родин», – розповідає Чорний.

Родичі, які ще могли залишатися у селі нічим їм не могли допомогти. «Бо прийшли десяткові і сказали, як ти їх пустиш, то і тебе вивезуть тоді. Було так, що були брат і сестра, сестру вивезли, а брат не пустив до хати. А тоді кожен колхоз мав дати коня, воза і хліба, щоб транспортувати цих людей на Сибір», – каже Чорний.

Він згадує, що на вагонах, у яких українських селян депортували на Сибір, писали, що вони є добровільні переселенці. І місцеві сибіряки були незадоволені, що до них приїхали переселенці, і лише згодом вони дізналися, що то за люди.

У 1931 році колективізувати українське село вже прислали загони 25-тисячників, радянських активістів, які за допомогою місцевої бідноти, грабували селян. Як каже Чорний, вони ходили селом, обшукували, забирали хліб. Але про солідарність селян уже не йшлося – кожен намагався вижити поодинці.

«Кожен дядько думав: ага, його тронули, а мене не тронуть. А поступово до того дійшло, що всіх зачепили. І забирали все – і хліб, і квашену капусту, і в підвалах огірки, і бараболю», – згадує Чорний, який на той часи вже був дорослим чоловіком.

У 1932 році, за його спогадами, грабунок призупинили, дали посівний матеріал і вимагали, щоб селяни засіяли хліб. А коли достиг врожай, влада вимагала від селян, щоб новий хліб вони відвозили на зсиппункт, де збирали зерно для експорту. Як каже Чорний, це була ще одна добре продумана схема пограбунку селян, бо як тільки вони отримували гроші за нібито проданий державі хліб, їх відразу викликали до сільського начальства, яке відбирало в них ці гроші під виглядом продажу облігацій державного займу.

«Отже, що виходило? Хліб одвіз, гроші дістав, їх у сільраді віддав, дістав облігації на 10 років. А коли ті 10 років доходили, то уряд мав заплатити великі гроші, а Сталін продовжив ще на 10 років. І якраз вибухла війна і ніхто нічого не дістав з того займу. Така була пастка для селян», – пригадує Чорний.

Щоб хоч якось вижити, деякі селяни, яких позбавили всього майна, втікали до міста, до нових індустріальних центрів, на заводи і шахти. «Дніпрострой розвивався, копальні, отже дядьки їхали туди, копав там землянку і забрав потім і сім’ю. Багато виїхало, бо в них все чисто забрали. А той, хто був у колгоспі, той залишався. Але якщо хтось залишався і не був у колгоспі, і не був у силі виїхати, то він гинув», – розповідає Олекса Чорний про нові комуністичні порядки.

У 1932 і 1933 році радянська влада давала посівний фонд селянам, які ще вижили після колективізації, не втекли на шахти і не були депортовані. А коли вони вирощували врожай, за вже описаною схемою конфіскувала хліб, що і спричинило голод.

«З Рогачека, з району, поїхав голова райкому в одне село, яке вимерло майже повністю – тільки п’ять хат лишилося. Він зупинився і послав свого шофера до однієї хати по молоко. А він заходить, а там двоє дітей, чоловік і жінка неживі лежать. Він обернувся назад. Той його питає, чому молока не приніс. А шофер каже: «Вони сказали, щоб ти прийшов». Він вилазить з авта, пішов туди, відкрив двері, а там – мертві люди. Каже, нащо ти мене послав? «А щоб ти, – каже, – побачив». 

За словами Олекси Чорного, у більшості випадків кількість смертей була така висока, що не залишалося, кому рахувати.

«З моєї родини, по батьковій та материній лінії від голоду померло 23 людини. В тому числі мій рідний брат, він був 24-й», – розповів Олекса Чорний у 1983 році, у 50-ту річницю Голодомору.

Коли він помер, дослідникам, які робили цей запис майже 40 років тому, вже не вдалося встановити, але його свідчення, як і свідчення інших учасників конгресу в Монреалі, залишилися, і тепер є у відкритому доступі на Youtube.
Київ - Віктор Ткаченко

Пане Петре, вибачте, що нав'язую свою думку в питанні тоталітарного режиму ссср. У цьому питанні ми часто йдемо кривою історичною доріжкою, протоптаною нащадками Золотої орди й оцінюємо їхню ментальність та діяльність з точки зору слов'янського походження москалів та усіх їхніх державних утворень - московія/росія/ссср/російська пєдєрація. У цьому питанні рекомендував би Вам озброїтися історичними розвідками Білинського 

 https://shron1.chtyvo.org.ua/Bilinskyi_Volodymyr/Moskva_ordynska_Knyha_druha.pdf?

Тобто, коли ми говоримо про диктатуру кпсс, ми повинні чітко вибудовувати конструкцію московської золотоординської традиції у стосунках з іншими народами, а кпсс - це тільки одне з ідеологічних прикриттів татарсько-угро-фінської людоїдської генетичної психології.

Не допомагаймо татарським нащадкам ховатися за большевицьким, комуністичним, совітським режимами. називаймо цих нелюдів просто нащадками золотої орди.

Суми – Петро Картавий
Історичні факти не варто підміняти популізмом

   Здогадуюсь, що лист Віктора Ткаченка – реакція на мою статтю на захист В.Стуса “Про сюрреалізм посткомуністичних пристосуванців” (літопис №47 (637) за 2020 рік). Здивувала рекомендація озброїтись розвідками із джерела, яке на думку одного читача не наукове дослідження, а популістське видання. Схожу риторику проповідує на суспільному радіо Яворівський (бездарний, за В.Стусом). Написав Віктору, що КПРС не була татарсько-ординською партією.
   Віктор відповів: КП була не лишень в СС, але такого  азійського дикунства і жорстокості, як у СС/московії/татаро-орді не було (окрім Китаю) ніде.”  Тут неточно, бо комуністи насаджали свій контроль не тільки у Азії (Північна Корея та ін.), а й у Європі (Варшавський договір), Африці, Латинській Америці (Куба та ін.). Навіщо ж татарам приписувати чужі гріхи.
   Поет з Харкова Борис Чічібабін, що пройшов пекло комуністичних тюрем, так відгукувався про представників давньої Орди –  кримських татар.

...

Волны мой след кропили, 

плечи царапал лес.

Улочками кривыми 

в горы дышал и лез.

Думал о Крыме: чей ты, 

кровью чужой разбавленный?

Чьи у тебя мечети, 

прозвища и развалины? –  

Проверить хотелось версийки 

приехавшему с Руси:

чей виноград и персики

в этих краях росли?

Люди на пляж, я – с пляжа, 

там, у лесов и скал 

«Где же татары?» – спрашивал, 

все я татар искал.

Шел, где паслись отары, 

желтую пыль топтал, 

«Где ж вы, – кричал, – татары?»

Нет никаких татар.

А жили же вот тут они 

с оскоминой о Мекке.

Цвели деревья тутовые, 

и козочки мекали.

Не русская Ривьера, 

а древняя Орда

жила, в аллаха верила,

лепила города.

Кому-то, знать, мешая 

зарей во всю щеку,

была сестра меньшая

Казани и Баку.

Конюхи и кулинары, 

радуясь синеве,

песнями пеленали

дочек и сыновей.

Их нищета назойливо 

наши глаза мозолила.

Был и очаг, и зелень, 

и для ночлега кров…

Слезы глаза разъели им, 

выстыла в жилах кровь.

Это не при Иване, 

это не при Петре:

сами небось припевали:

«Нет никого мудрей».
Стало их горе солоно.

Брали их целыми селами, 

сколько в вагон поместиться.

Шел эшелон по месяцу.

Девочки там зачахли, 

ни очага, ни сакли.

Родина оптом, так сказать, 

отнята и подарена, – 

и на земле татарской 

ни одного татарина.

....

   Із 1976 року ретельно вивчаю історію революційного руху за участі наших земляків. Представники України (Лизогуб, Кибальчич, Михайлов та ін.) брали участь у акціях організації “Народна Воля”. Комунізм нав’язали Росії, коли у 1917 році усунули від влади уряд есерів, продовжувачів народництва. Стратегічна мета комуністів – світове панування з придушенням національних рухів поневолених народів, зібраних у СРСР. Це зафіксував у “Щоденнику” академік С.Єфремов. 

   Комуністичні агенти вбивали на еміграції лідерів української нації (С.Петлюру – 1926 р., Є.Коновальця – 1938 р., С.Бандеру – 1959 р.), а також – свідому інтелігенцію і заможне селянство. Решту залякали голодом, арештами та погрозами.  Потайки знищували непокірних і у 1960-80-х роках: В. Симоненко, В.Івасюк, В.Марченко, В.Стус. У незалежній Україні список доповнили прізвища В.Гетьмана, В.Чорновола, А.Єрмака, В.Комарова, К.Гандзюк... Із 2014 року загинуло кілька тисяч українських військових, які віддали своє життя, щоб на нашій землі Росія не здійснила – проект “Новоросія”.

   Войовничу ідеологію комунізму – марксизм-ленінізм, розповсюдили по світу з переворотом у жовтні 1917 року в Росії. Про це писав у книзі про дитбудинки “Світ осиротілих дітей: крізь біль і міфи – до справжності” – Суми: «Видавництво «МакДен», 2011, с. 4-6. Процитую фрагмент із книги:

“ Про аморальність міфів, через які поділили спільноту 

Хтось розгорне добу нову – 

І не біль, і не гнів, не жертва!

Воскресінням твоїм живу,

Земле мертва!

                      Євген Плужник

   Молоді часто не знають про суспільну атмосферу, в якій росли їхні предки. У радіопередачі «Мить історії» Юрій Шаповал 15 жовтня 2010 року розповів, як Олександр Гельфанд з Одеси (псевдо «Парвус») у січні 1915 року в Стамбулі запропонував послу Німеччини влаштувати в Росії революцію і вивести країну з І світової війни. Проект у 2 мільйони марок реалізували через невелику партію соціал-демократів, очолювану агресивним лідером більшовиків, якого перевезли у спецвагоні через Німеччину. 1917 року в Росії відбулася Лютнева революція, а потім згадана партія вчинила переворот, який пізніше назвуть «Велика Жовтнева революція». Потім німці пожалкують про участь в авантюрі, бо самі переживуть революцію, фашизм і ІІ світову війну.

   Трагічні для мільйонів зміни відбулися через втрату людьми підтримки неба. Новопостала авантюрна влада брехнею і терором нав’язала народу міф про рай на землі – комуністичне майбутнє. Спекулятивними гаслами руйнуючи сімейні традиції, поділила вона спільноту: на своїх і чужих, червоних і білих, робітників і селян, колгоспників і куркулів, а тепер на нуворишів-олігархів і бідних. Розділеною громадою легше маніпулювати  і насаджати страх та ненависть один до одного. Тих, хто розумів механізм поділу, ізолювали в тюрмах і таборах ГУЛАГу. Було знищено українську творчу еліту, серед якої і процитований поет Євген Плужник. Неблагонадійним не давали професійно зростати, встановивши над ними контроль спецслужб (ЧК, КДБ) та ідейних комуністів. 

Б’ють в доміно – могила до могили.

Б’ють в доміно – облич сіріє страх.

Б’ють в доміно над морем ті, хто били

Учора із гвинтівок в таборах.

                        Микола Вінграновський

   Обожнювання вождів нав’язували всім, хто працював у сфері обслуговування людей. Вожді вмирали, а на їхнє місце приходили нові, яких також необхідно було славити. Фахівців змусили студіювати марксистсько-ленінську філософію, яка була не філософією (любов до мудрості), а доктриною тоталітарної партії. Дітей привчили до міфу про щасливе дитинство. Прикладом для наслідування був Павлік Морозов, що «стукав» на батька. Старші боялися говорити відверто, бо діти могли проговоритись в школі.
   Показова історія дитбудинку із села Котюжани Мурованокуриловецького району Вінницької області, де влада покинула дітей «ворогів народу» в окупації. Малих врятували працівники на чолі з вихователькою, що замінила директора, мобілізованого на фронт. Газета «Україна молода» від 1 червня 2010 року опублікувала статтю Віктора Мельника «Дім із вікнами на війну», де в заголовку та закінченні написано:

«Віддавши всі сили задля порятунку дитячого будинку в період німецької окупації, 

його директриса після визволення заплатила за це життям.

… Наприкінці березня 1944 року в Котюжани ввійшли радянські війська. Їх зустрічали і педагоги, і діти, які за три роки подорослішали на ціле життя. Командир частини не приховував розгубленості і здивування: він пройшов із боями тисячі кілометрів, але вперше побачив дитячий будинок, який вистояв при окупаційному режимі. Щоправда, попри самовідданість вихователів, врятувати не вдалося ще сімох малюків (крім шістьох забраних гітлерівцями) – вони померли від голоду та хвороб…

За порятунок дітей – розстріляти

А тепер відкриємо ще одну сторінку цієї історії, яку воліли замовчувати. Точніше, не сторінку, а цілу кримінальну справу. Перший документ у ній датується 7 липня 1944 року (на той час Єнджиєвська вже була відсторонена від посади). Віра Русинська, яка всього місяць тому приїхала до Котюжанського дитбудинку і стала працювати заступником директора, негайно проявила «класову пильність» (а можливо, діяла з кар’єрних міркувань) і просигналізувала начальнику облуправління НКГБ: «Я успела узнать много фактов, проделанных директором детдома Енджиевской во время оккупации немцев, и решила сообщить вам для принятия решающих мер». Далі йшли обвинувачення у видачі окупантам із власної ініціативи єврейських дітей, в розкраданні продуктів, а також у тому, що жінка нібито переховувала у своїй квартирі після приходу радянських військ німецького коменданта.

Через тиждень Ольгу Єнджиєвську заарештували. Слідство навіть не пробувало встановити істину. Крім сказаного в заяві Русинської, колишню директрису звинуватили ще й у труднощах, з якими вона з усіх сил боролась: у поганому харчуванні дітей, в антисанітарних умовах тощо. 25 грудня військовий трибунал засудив її до розстрілу. Через півтора місяця Верховний суд СРСР, не вбачаючи підстав для застосування найвищої міри покарання, замінив її на двадцятирічне ув’язнення в таборах. Та для засудженої зміна вироку значення вже не мала: виснажена важкими окупаційними роками, вона померла у вінницькій тюрмі 17 лютого 1945 року.
Та в 1962 році колишній секретар підпільного обкому КП(б)У, а згодом голова парткомісії Дмитро Бурченко, який приходив із партизанським загоном і на власні очі бачив життя дитбудинку під загарбниками, звернувся в органи держбезпеки з проханням переглянути справу. Тільки потому засуджену реабілітували.

На жаль, про повернення її доброго імені досі знало вузьке коло людей: у пам’яті багатьох вихованців, які роз’їхались Союзом (і це підтверджують їхні листи, зібрані післявоєнним директором дитбудинку Петром Реміжевським) Ольга Феодосіївна Єнджиєвська так і залишилася з тавром «зрадниця»…» “

   Фрагмент вразив колишню вихованку Людмилу Журавльову (Суран), що живе в Ужгороді, яка під час війни втратила батьків і поневірялась серед чужих людей, аж поки 1945 року не потрапила у Юнаківський дитбудинок на Сумщині. Завучем цього дитбудинку у 1946-1951 роках працював Микола Моренець. Його воєнну пісню (1943 рік), разом з “Баксанською” співають альпіністи і туристи.

Микола Моренець
Барбарисовый куст

Мне не забыть той долины,

Холмик из серых камней – 

И ледоруб в середину

Воткнут руками друзей.

Припев: Ветер тихонько колышет,

               Гнет барбарисовый куст.

               Парень уснул и не слышит

               Песен сердечную грусть.
Тропка, как ленточка вьется.

Горная речка шумит.

Кто-то в долину вернется,

Холмик он тот посетит.

Припев.

Слышны раскаты далеко, 

Пушечных выстрелов гром.

А за хребтами высоко

Други дерутся с врагом.
Припев.

И на минутном досуге

В скалах мерцает огонь – 

Грустную песню о друге

Тихо играет гармонь.

Припев.

Рубрика – «Про народжених у листопаді бандуристів»
(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”)
ПОРТЕЧКО (Поліщук) Світлана Федорівна (10.11.1960, м.Рівне) – бандуристка, педагог, виконавець. У 1978 закінчила Рівненську ДМШ №2 (клас викладача В.М.Кухарчук), у 1982 – Рівненське музучилище (клас викладача А.Ю.Грицая). З того ж року працювала у Рівненській філармонії (дует з Наталією Овод), у 1984-1988 – в Черкаському народному хорі, у 1989-1993 – в ансамблі пісні і танцю „Зоря” Рівненської філармонії. З 1992 – викладач бандури у Клеванській ДМШ. Має переклади та обробки для бандури соло та ансамблю бандуристів. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г., – С. 79. 

КРІЛЬ Ірина Миколаївна (11.11.1975, с. Куровичі Золочівського району Львівської області) – музикант. Член НСКУ (від 1999), делегат ІV з’їзду кобзарів України (м.Київ, 2009). Володар Гран-прі Міжнародного музичного фестивалю «Політ сови» у Польщі (Кельце, 1999), лауреат І Всеукраїнського фестивалю-конкурсу кобзарського мистецтва «Під срібний дзвін бандур» у м. Миколаїв (2003). Закінчила ДМШ смт. Глиняни Золочівського району Львівської області (1990; клас Собечко-Кормушиної Г.Я.), Львівське державне музичне училище ім. С.Людкевича (1997; клас Якимець Н.П.), Тернопільський державний педагогічний університет ім. В.Гнатюка (2001; клас Євгеньєвої М.В.). Працювала викладачем музичної школи с.Глиняни Золочівського району Львівської області (1997 – 1999), керівником дитячого вокального ансамблю ЗОШ № 21 м.Тернополя (2002 – 2003). Виступає з концертними колективами як солістка-бандуристка й ансамблістка – учасниця тріо бандуристок «Стрітення», ансамблю бандуристів «Барви» ТНПУ ім. В.Гнатюка. З 2000 – артистка камерного хору Тернопільської обласної філармонії. 

СТАНДАРА Богдана Євгенівна (11.11.1976, м.Харків) – бандуристка. Закінчила музичну школу по фортепіано. Познайомилася з бандурою в училищі культури, після закінчення якого вступила і закінчила Харківське музичне училище (клас Несторенка С.М.). Навчалась в Харківському інституті мистецтв (клас Мандзюк Л.С). З 1998 працювала в Музеї Г.Хоткевича. Викладала бандуру і сопілку. Працювала з різними колективами – тріо, дуети, ансамблі народної музики. Впроваджує власні обробки пісень, інструментальні твори. Живе в Харкові. 

КУДІН Іван Федорович (12.11.1914, с. Мацківці, тепер Лубенського р-ну Полтавської обл.) – кобзар, бандурист, вчитель, Член Всеукраїнської (тепер Національної) Спілки кобзарів України. У 1938 – закінчив Гадяцьку педшколу, де почав вчитися грати і на муз. інструментах. Учасник Другої світової війни, нагороджений медалями. 1944 – демобілізований, як інвалід, почав учителювати в Мацківцях. 1947-1970 – учителював у с.Худоліївка Семенівського р-ну. 1946 – за порадою кобзаря С.Русенка придбав бандуру і почав вчитися грати у педагога класу бандури з Полтави Я.М.Шостака. З 1947 – виступає як бандурист. 1954 – організував тріо бандуристів, що 1957 переросло в ансамбль бандуристів, з яким багато успішно виступав і яким керував. З 1970 – пенсіонер. Виступає як соліст-бандурист, учасник кобзарських з’їздів і нарад. Автор низки обробок для бандури укр. нар пісень. Власні твори (пісні): „Про голод” та інші. Літ.: Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів: Край, 2000. - С.126. 

КІНДРАЧУК Остап Юркович (13.11.1937, с.Котиківки Городенківського р-ну Івано-Франківської обл.) – кобзар-бандурист, краєзнавець. Змалку співав. Грати на бандурі вчився у бандуриста і керівника Ялтинської капели бандуристок ім.С.Руданського - Олексія Нирка, далі техніку гри вдосконалював самостійно. Живе у м. Ялта, працював на швидкісному теплоході „Комета”. Полюбив море, зібрав велику бібліотеку та цікаві експонати з історії козаччини, зокрема козацьких морських походів. Опублікував дописи з цих проблем. Активний учасник Ялтинської народної самодіяльної капели бандуристок ім.С.Руданського, постійно виступає і як соліст-бандурист (зокрема у Львові і в Польщі). У його репертуарі народні думи: „Буря на Чорному морі”, „Про козака Голоту”, „Про козака бандуриста”, літературна імпровізація М.Рильського „Дума про матір Україну”, багато укр. нар. пісень („Сагайдачний”, „Про Морозенка”, „Зажурилась Україна”, „Тиха Кубань”, „Ой, ходив чумак” та інші), а також твори композиторів та власні імпровізації. О.Кіндрачук учасник з’їзду кобзарів та лірників (1990) у Києві та інших кобзарських з’їздів, нарад, урочистих подій та маніфестацій. Знімався в телефільмі „Шляхами кобзарськими” (Укртелефільм, 1988), член Всеукраїнської (тепер Національної) Спілки кобзарів України, Крим. Літ.: Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів: Край, 2000. - С.122; Жеплинський Б. Кобзарськими стежинами. Львів: Львівська наукова бібліотека ім.. В.Стефаника НАНУ, 2002. - С.124-132; Жеплинський Б. 
КОМПАНІЧЕНКО Тарас Вікторович (14.11. 1969, м.Київ) – кобзар, лірник, бандурист (народна бандура), мистецтвознавець, член Національної Спілки Кобзарів України Київська обл. Навчався в Київській дитячій музичній школі по класу бандури (викладач Твердохліб Людмила Іванівна). Далі закінчив Косівський технікум народних художніх промислів (Івано-Франківська обл.). Від 1989 – братчик Київ. кобзар. цеху. Пройшов вишкіл у М.Будника (з 1988), Г.Ткаченка (з 1989), С.Радька (з 1990). Учень В.Кушпета (з 1997, кобза), М.Хая (з 1998, ліра), В.Шевчука (з 1999, ліра). Займається самоосвітою, освоює харківський спосіб гри на бандурі. Виступав часто разом з бандуристом Миколою Будником. Грає на двох бандурах: бандурі Чернігівської фабрики муз. інструментів і народній бандурі. В репертуарі твори усіх жанрів кобзарської і лірницької традиції (7 дум, псальми, канти, колядки, балади, істор., реліг., побутові пісні та інші. Часто виступає в концертах і фестивалях в Україні та за її межами. Лауреат нац. конкурсу кобзар. мистецтва ім. Г.Китастого (2003, І премія), премії В.Стуса (2004), премії „Глодоський скарб” (2007), Нац. Премії ім. Т.Шевченка (2006). Співпрацює з різними мист. агенціями та громадськими організаціями. Має сольний CD та значну кількість аудіозаписів у збірних дисках. Виступає з лекціями концертами. Літ.: Шевчук О. Компаніченко Тарас Вікторович // ІМФЕ УМЕ, К., 2008, Т.2, – С.516. 

НАУМОВА Світлана Василівна (15.11.1949, с.Червоне Сімферопольського р-ну Кримської обл.). Народилася в сім’ї робітника. В 1952 разом з батьками переїхала в м. Ромни Сумської області, де в 1967 закінчила середню школу. Вчилася в дитячій музичній школі, Роменському музичному училищі, а в 1979 закінчила Сумське культосвітнє училище по класу бандури (викл. Олександр Олександрович Богацький та Артемій Олександрович Абрамів). Виступала в складі тріо бандуристок, в складі капели бандуристів палацу культури заводу ім. Фрунзе. В 1970 жила в м. Охтирка Сумської області, вела клас бандури в місцевій дитячій музичній школі. Брала активну участь в роботі художньої самодіяльності міста, часто виступала в складі тріо бандуристок разом з Людою Редько та Оленою Сумаренковою. Добре звучить також тріо в складі бандуристок: С.Наумової, Н.Шандиби та І.Балашової. В репертуарі С.Наумової багато українських народних пісень, сучасні пісні, інструментальні твори. Літ.: Скірко М., лист від 14.ХІ, 1971; Україна, 1971 (фото І.Дяченка). 

КІТ Роман Іванович (16.11. 1961, м.Львів) – директор капели бандуристів „Карпати”, контрабасист, скрипаль. В 1976-1980 р.р. навчався в Львівському державному музичному училищі по класу скрипки. В 1984 році закінчив Рівенський державний інститут культури як керівник оркестру українських народних інструментів. 1986-1988 рр. працював спочатку методистом, а потім відповідальним секретарем Львівського обласного відділення Музичного товариства України. 1988-1990 рр. працював старшим методистом музичного жанру в обласному будинку художньої самодіяльності. З 1990 року по даний час працює артистом капели бандуристів «Карпати». З 2006 року – директор – розпорядник капели. В репертуарі капели звучать такі його обробки: «Ой три шляхи широкії» муз. Я.Степового сл. Т.Шевченка; «У Києві на Подолі» на сл. Т.Шевченка; «Ой, під вишнею” - пісня Виборного з опери М.Лисенка «Наталка Полтавка»; Народні пісні: „Казав мені батько», «Ніч, яка місячна», „Шумить явір», «Тільки у Львові», «Там, де Ятрань круто в`ється», „Повій вітре на Вкраїну». На сл. С.Руданського «Пошли нам Боже нині Богунів» муз. Ю.Токаря сл. Є.Лещук; «Явір і яворина» муз. І.Білаша сл. Д.Павличка. 

ЛАЗАРЕНКО Юрій Дмитрович (16.11.1910, с.Мала Перещепина, тепер Новосанджарського р-ну Полтавської обл. – червень 1944, Югославія) – бандурист, грав на гармошці. Був сімнадцятою народженою мамою дитиною. В репертуарі були пісні „За Сибіром сонце сходить”, „Зоре, моя, вечірняя”, „Та немає гірш нікому”, „Ой чого ж, ти, дубе, на яр похилився”, „Ой п’є Байда”. Грав у Перещепинській капелі бандуристів. Під час Другої світової війни воював в складі партизанських з’єднань на території Греції. Загинув у червні 1944 в Югославії. На бандурах грали також Володимир, Іван, Дмитро, Семен Лазаренки. А також дочки Юрія – Зінаїда та Тамара і племінниця Людмила Іванівна, яка працювала в народному хорі ім. Г.Верьовки. Літ.: Нирко О. Ф. Кобзарська спадщина О. С. Корнієвського. – НТЕ, №2, 1990. – С.–18. 

БОНДАР (Варшавська) Наталія Миколаївна (17.11.1959, с. Кривин Славутського р-ну Хмельницької обл.) – бандуристка, педагог. виконавець. У 1976 закінчила Славутську ДМШ (клас викл. Г.В.Мевчиюк), у 1981 р. Рівненське музучилище (клас викладача А.Ю.Грицая). З того ж року викладач бандури Острозької ДМШ. Учасниця шкільних колективів: вокального дуету, народного квартету „Надія”, оркестру народних інструментів, народного ансамблю бандуристів. Керівник хорових колективів вчителів СПТУ та ЗОШ. Літ: Столярчук Б. Топоровська Г. – С.18. 
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